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Vaud. Oraisons funèbres. Dans nue partie de nos Alpes, l'usage des

oraisons funèbres s'est conservé: quand il s'agit d'un homme du peuple, elle

se prononce dans le cimetière même et c'est le plus souvent le maître d'école
de la paroisse qui remplit cette fonction. (p. 382.)

Caves. La cave de quelques unes de nos maisons est plus habitée que
le reste du logis on j' descend vers les dix heures du matin: on y exerce

l'hospitalité envers les passans: on y traite des affaires de la Commune et
même du District: on y rentre d'abord après dîné, pour voir s'il n'est arrivé
aucune avarie aux tonneaux, qu'on goûte successivement et avec réflexion; et

quand le guet commence à crier, 011 en sort avec autant de peine que de

regret, pour gagner sou lit. (p. 479.)

Abbaye des Vignerons. Vevev, ville bien bâtie et commerçante, la
seconde du Canton. Elle est remarquable par une institution agricole appelée

l'Abbaye des Vignerons, destinée dans son origine à favoriser la culture des

vignes. Son chef porte le titre et la crosse d'Abbé: dans le siècle dernier,
tous les 5 ou 0 ans cette société se formoit eu procession, et offrait un mélange
bizarre de sacré et de profane, comme Noé et Bacchus, St-Urbain et Silène,
et attirait à Vevey un concours immense de curieux. Son premier 110m fut
l'Abbaye des Mo couer (mal habillés): mais elle l'a bien démenti; et l'on

présume que c'est pour s'être trop richement habillé dans sa dernière parade,

que la procession n'a plus lieu. (p. 480—481.)

Major de santé. C'est une imitation du Symposiurque des anciens: ce

Roi de la table est très-respecté et ponctuellement obéi: il prescrit le nombre
des rasades, la nature des toasts. (p. 481.)

©inflige fiiebeôbricfe, Sfjrud)brieflein unb ©üeberträge.

Qut 5urrf)eriicf)cn Obcrlattbc mar c§ im 17. unb 18. Qaljrljitubcrt a11=

gemein tiblicl), bafj firîj eiitnitbcr licbcnbc Knaben unb Süäbrfjeit, infofern ivgenb
eilt unliebfaineë Ipinberaig ben pcrfmtlidjen îBcfucl) abfolitt tteruntnögtidjte,
cinnnber fog. „Siebeäbriefe" jufrf)ic£ten. Stuc!) auf ben 9îeuja£jr§tag faut c§ oftcrâ
bor, bafj ber SBrftutignm feiner „®eliebten" fdjriftlidj „einige Siebe unb Brette"
gelobte.

SJÎanifjenortS berfuf) attrl) îooifUfabeiibercn SBcrliebten ber Sorffdjulmeiftcr
ben Siebcgbienft ober gegen entfprccïjenbeâ „ïriitfgclb", itfre §erjen8toiinfdje
in iitöglidfft gefälliger ©rlfrift unb Ijtibfrijen tnTligrapbiifcbjcn ober farbigen Sier»

Zierungen auf feinftem Sßapier großen ^formats auszufertigen itttb Ijcintlirf)
beut Sßerliebten in bie §änbe ju fpielen. Oft lottrbe eilt folcfter S3ricf fünfteilig
gefaltet, äljntidfj einer offenen QènOeloppc, jo baff fotooljl bie hier äufjeren fyalten
alb and) ba§ ältittclftüct eine leere, zum ©rbreibett beftimmte JÇlâcïje bilbeten.

Qu ©cegräbett tourbe j. S3, ein folcljer S3rief in reidjer buntfarbiger
Umrahmung au3 beut Qalfre 1783 attfgefunben, in beffen einzelnen Slbteilungen
folgeube finnige ©fjrüdjlein flattbcn:

„1. ïrette .Çerzett nur allein 3. D loie ift mir lootjl z» SKutl),
®crne ftctS betflammen fetjn. SBenn mid) ein ©djä&lcin lieben tut.

2. Qtntncr frifdj unb oljit aufhören 4. SOÎein §erz t£)it icï) bir fcfjcnfen,
©oll getreue Siebe toä^rett. ©djönfteS Sittb guttt Slugebentcit.
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y'sact. Dans ane partie do nos rllpes, l'nsago des

oraisons knnèdros s'est conservé: guand ll s'agit d'un bommo du peuple, elle

so prononce «lans le cimetière même et c'est Is plus souvent le maître d'école
do lu paroisse gui remplit cotte konctivii. fp. 382.)

Darex. Im cave de guelgues unes de nos maisons ost plus lmlutôe gue
lo reste du logis on z- descend vers los dix lienres du matin: on exerce

l'Imspitalitê envers los passaus: on ^ traite dos akkairos de la Dommuno et
même du District: on z- rontro d'abord après dîne, pour voir s'il n'est arrive
aucune avarie aux tonneaux, gu'o» goûte successivement et avec rvilexion; et

gnand le guet commence à crier, on en sort avec autant do peine gue de

regret, pour gagner son lit, (p, 479.)

^ldba^/s à VlA»erons, Vevov, ville bien liâtiv et cominsrcanto, la
seconde d» Danton. bille est remargnabls par une institution agricole appelés
l'^4bdaz/e à' D/A»re?'o»^, destinée dans sou origine à favoriser la culture des

vignes. 8on obek ports le titre et la crasse d'A.öö4: dans lo siècle dernier,
tous les 5 ou 6 ans cette société se kormoit ou procession, st okkroit un mélange
bigarre de sacré et de protano, comme dioê et Lacelius, 8t-11rbain et Lilèno,
et attiroit à Vevex un concours immense de curieux. 8vn premier nom lut
l'^làxe des Il/o eoaer (mal lnrbilles): mais ello l'a lnen ilsmenti; et l'on

présume gue c'est pour s'être trop rlcbomont babillé dans sa dernière parade,

gue la procession n'a plus lieu. (p. 48t>—481.)

a!s Làe. D'est une imitation du id'z/nt^oàrgas dos anciens: ce

Iloi de la tadle ost très-ruspoctê et ponctuellement odêi: il prescrit le noindro
dos rasades, la nature des toasts. (p. 481.)

Einstige Liebesbriefe, Spruchbrieflein und Eheverträge.

Im zürcherischen Oberlcmdc war es im 17. und 18. Jahrhundert
allgemein üblich, daß sich einander liebende Knaben und Mädchen, insofern irgend
ein unliebsames Hindernis den persönlichen Besuch absolut verunmöglichte,
einander sog. „Liebesbriefe" zuschickten. Anch auf den Neujahrstag kam es öfters

vor, daß der Bräutigam seiner „Geliebten" schriftlich „ewige Liebe und Treue"
gelobte.

Manchenorts versah anch wohlhabenderen Verliebten der Dorsschnlmeister
den Liebesdienst oder gegen entsprechendes „Trinkgeld", ihre Herzenswünsche
in möglichst gefälliger Schrift und hübschen kalligraphischen oder farbigen
Verzierungen auf feinstem Papier großen Formats auszufertigen nnd heimlich
dem Verliebten in die Hände zu spielen. Oft wurde ein solcher Brief fünfteilig
gefaltet, ähnlich einer offenen Enveloppe, so daß sowohl die vier äußeren Falten
als anch das Mittelstück eine leere, zum Schreiben bestimmte Fläche bildeten.

In Seegrüben wurde z. B. ein solcher Brief in reicher buntfarbiger
Umrahmung ans dem Jahre 1783 aufgefunden, in dessen einzelnen Abteilungen
folgende sinnige Sprüchlein standen:

„1. Treue Herzen nur allein 3. O wie ist mir wohl zn Muth,
Gerne stets beysammen sehn. Wenn mich ein Schätzlein lieben tut.

2. Immer frisch nnd ohn aufhören 4. Mein Herz thu ich dir schenken,

Soll getreue Liebe währen. Schönstes Kind zum Angedenken.
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5. Sit Ijnft nicht immer beiiic jtoanjig ^a^r,
•tiaft aucl) nic£)t immer braune? Sodenbaar! —
Stießt einig liißt ber Sen^ bic Slugen bein,
Srittn tft c? 3e't; — toittft bu mein Sicbcbcn fein?"

©in ähnlicher 93rtcf au? bem ^aßre Î794 tautet:
„1. 3rf) Siebe bid) bun iperßen fein, brunt full mein .£>erß bir offen fein,

Seitn loeitt id) Scb auf bifer ©rbcit, Stiemattb at? bu mein frffajj fott loerben.

2. £), tun? futt icp bir bort) geben, baß idj bid) belohnen tan,
gftr bie Sieb nnb Xrctt barttu fan, Stint audi Xrctt unb üiebc au.

Siebe, bic mein §erß bir gibt, Siebe, bie bief) eiitjig Siebt,
Siebe, bie fid) bir Oerbinb't, llnb in bir bie Stutje finb't.

3. Sticht ift jioar mein tjab unb guttj, frütjtid) aber Çcrjj unb 9JiutE),

fertig ift and) meine ^anb, ub jiuar mußt gering mein ftaub,
Surf) fu Ijab id) ©ott juin frtiitb, barum fiircßt id) leinen finb.

4. ©utte? ©nab unb Steigen fegen, foßt bid) tuie auf fermpften tregeu,
©ßrifti ©eift unb Xbcttre? SBtutß tumute beiner fecle gutß.
Sauge? Seben, gfuubc Sage o£|ui leib unb obui ftage
SBünfcß id) bir bon {fernen? ©runb mit ber geber unb bem SJtunb.

5. ^dj Siebe bid) boit herfielt Uttb Stietuaub fott e? loüffcn,
Srunt taß gutti fjeit bertreibeu Sic!) Stoßt boit tjerjjcrt Eüffeit.

Sieben mtb 3îid)tbcifammenfcin ift fürtuabir ein harte facin. 3oß ; deogloria.

©teirbàeitig mit ber Überfenbung eilte? SBtumenftrauße? richtete im
Satjrc 1756 ein (iebcfrbmarbtenber Jüngling fotgenbe berjrübreitbe Sitte ait
feine ©etiebte:

„1. Seilt „$a" bringt mir ba? Sebeit, Sein „Stein" ftürgt nticE) in? grab.
Sein SJtunb fann beibe? geben, Stint bridj ben urtct?ftaab.

2. Capito, tauf gefd)iuinb, ©t)t meinem febaß entgegen,
llitb tbu mir biefeu brief Unb ©ompliment ablegen.

3. Stet) attertiebfte? febönfte? fiittb, SJttt bir utein .^er^e ftdj berbinb,
$tf) fcßid bir hier ein btumenftrau?, ©udj fetbft, toa? bir beliebt, berau?.

4. ©djünfter ©djaß, id) tiebe biet), Stoßt getreu ttitb innigtid),
Seilte Siebe bat allein SJtcin tperj genommen ein.

5. Sieber luitt id) Sebeit cnben, at? iiteitt Jperj boit bir abiocnben,
©tot? im Sebeit mar id) bein — Start) bent Sob bergifjnid)t nteiit."

Stieterort? beftaitb früher auch bie ©ittc, baß jttr gegenfeitigen Skträf»
tiguiig einiger Siebe unb Srettc ein Siebe?paar ein fdfrifttieße? „©bebcrfpredjcn"
ausfertigte, mornad) „ba? au? Siebe gcfdjloffene SBerfpredjen nad) jeß bc=

ftcbcitbctt ©ejeßen Stecbt?fräftig unb ©itttig fet)". ©teidjjeitig überreichten fieb

bie Siebeitben cntioebcr eine ©clbgabe ober ein Staturatgefdjenl. ©o luurbc
in Dtteubaufcn-Seegrabcn unter alten gninitienpapicreu ein berartige? ©tßrift»
ftitd mit bühfetjen SBerfeu aufgefunben, ba? eine g-ütlc aufrichtiger Siebe?»

betcuerungeu birgt.
Oberuftcr. ©mit SBerdjtolb.
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5. Du hast nicht immer deine zwanzig Jahr,
Hast auch nicht immer braunes Lockenhaar! —
Nicht ewig küßt der Lenz die Augen dein,
Drnm ist es Zeit; — willst du mein Liebchen sein?"

Ein ähnlicher Brief ans dem Jahre l79<k lautet:
„l. Ich Liebe dich von Hertzen sein, drum soll mein Hertz dir offen sein,

'Denn weill ich Leb auf diser Erden, Niemand als du mein schätz soll werden.

2, O, was soll ich dir doch geben, daß ich dich belohnen kan,

Für die Lieb und Treu darno kan, Nun auch Treu und Liebe an.
Liebe, die mein Hertz dir gibt, Liebe, die dich einzig Liebt,
Liebe, die sich dir verbindet, Und in dir die Ruhe find't.

3. Klein ist zwar mein hab und gnth, fröhlich aber Hertz und Muth,
Fertig ist auch meine Hand, ob zwar wohl gering mein stand,
Doch so hab ich Gott zum fründ, darum fürcht ich keinen find.

-l. Gottes Gnad und Reichen segen, sohl dich wie ans sermpften tregen,
Christi Geist und Theures Blnth knnnne deiner secle gnth.
Langes Leben, gsundc Tage ohni leid und vhni klage
Wünsch ich dir von hcrtzens Grund mit der Feder und dein Mund.

5. Ich Liebe dich bon hertzen Und Niemand soll es müssen,

Drum laß zum Zeit vertreiben Dich Recht von hertzen küssen.

Lieben nnd Nichtbeisammensein ist fürwahr ein harte Pein. Joh ; cleoglorm.

Gleichzeitig mit der Übersendung eines Blumenstraußes richtete im
Jahre 17SK ein liebeschmachtender Jüngling folgende herzrührcndc Bitte an
seine Geliebte:

„l. Dein „Ja" bringt mir das Leben, Dein „Nein" stürzt mich ins grab.
Dein Mnnd kann beides geben, Nun brich den urtelsstaab.

L. (lacht», lans geschwind, Ehl meinem schätz entgegen,
Und thu mir diesen brief lind Compliment ablegen.

3. Ach allerliebstes schönstes Kind, Mit dir mein Herze sich verbind,
Ich schick dir hier ein blumenstrans, Such selbst, was dir beliebt, heraus.

ll. Schöuster Schatz, ich liebe dich, Recht getreu und inniglich,
Deine Liebe hat allein Mein Herz genommen ein.

5. Lieber will ich 's Leben enden, als mein Herz von dir abwenden,
Stets im Leben war ich dein — Nach dem Tod vergiß nicht mein."

Vielerorts bestand früher anch die Sitte, daß znr gegenseitigen Bekräftigung

ewiger Liebe nnd Treue ein Liebespaar ein schriftliches „Eheversprechcn"
ausfertigte, wvrnach „das ans Liebe geschlossene Versprechen nach jetz

bestehenden Gesetzen Rechtskräftig nnd Gültig sey". Gleichzeitig überreichten sich

die Liebenden entweder eine Geldgabe oder ein Naturalgeschenk. So wurde
in Ottenhanseu-Seegräben unter alten Familienpapiereu ein derartiges Schriftstück

mit hübscheu Verse» aufgesunden, das eine Fülle ausrichtiger Liebes-

betcueruugcn birgt.
Oberuster. Emil Berchtold.
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